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OBSAH BALENÍ

CZ

Polštářky do uší 
(2 páry)

Nabíjecí 
microUSB kabel

Návod 
k obsluze

Bezdrátová
sluchátka
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POPIS PRODUKTU

1.  Zvýšení hlasitosti/ Další skladba
2.  Multifunkční tlačítko - příjem, ukončení, odmítnutí

hovoru, přehrávání, pozastavení, zapnutí/vypnutí
3.  LED indikátor
4.  Snížení hlasitosti/ Předchozí skladba
5.  Mikrofon
6.  Nabíjecí microUSB port
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NABÍJENÍ
Před jejich prvním použitím doporučujeme baterii 
plně nabít. Přiložený microUSB kabel připojte k 
nabíjecímu microUSB portu (6) a k nabíjení využijte 
jakýkoliv nabíjecí adaptér (třeba od mobilního 
telefonu) s napětím 5V a výstupním proudem maxi-
málně 1A. Sluchátka lze dobíjet i pomocí připojení k 
USB u PC či powerbanky. Po plném nabití svítí LED 
indikátor modře. 

Sluchátka nabijte, pokud LED indikátor bliká červeně. 
Zvukový signál vás upozorní na zbývajících několik 
minut provozu. Úplné nabití baterie trvá cca 1,5 ho-
diny (délka nabíjení je závislá na výstupním proudu 
nabíjecího adaptéru).

ZAPNUTÍ SLUCHÁTEK A PŘIPOJENÍ K BLUE-
TOOTH
1. Stiskněte a držte multifunkční tlačítko, dokud LED 

indikátor 2x nezabliká modře a neozve se zvu-
kový signál. Poté začne indikátor blikat střídavě 
modře a červeně. To znamená, že sluchátka jsou 
v párovacím režimu.

2. Na svém zařízení aktivujte Bluetooth a v seznamu 
dostupných zařízení vyberte „Niceboy HIVE sport 
2“. Zařízení se připojí ke sluchátkům. Úspěšné 
spárování ohlásí akustická výzva. Připojení k 
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telefonu je následně signalizováno blikáním LED 
indikátoru každých 14 sekund modrou barvou.

Poznámka: 
Sluchátka se automaticky připojí k poslednímu 
spárovanému zařízení.
Sluchátka se po 10 minutách z důvodu úspory 
baterie automaticky vypnou, pokud po tu dobu 
ztratí spojení se zařízením nebo nebudou připojena 
k žádnému zařízení.

VYPNUTÍ SLUCHÁTEK
Pro vypnutí sluchátek stiskněte a držte multifunkční 
tlačítko (2), dokud se neozve zvukový signál a LED 
indikátor (3) 2x nezabliká červeně.

OVLÁDÁNÍ HUDBY
Přehrávání/pozastavení: krátce stiskněte multifunkč-
ní tlačítko (2).
Další skladba: dlouze stiskněte tlačítko „+“ (1).
Předcházející skladba: dlouze stiskněte tlačítko „-“(4).
Zvýšení hlasitosti: krátce stiskněte tlačítko „+“ (1).
Snížení hlasitosti: krátce stiskněte tlačítko „-“ (4).
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TELEFONNÍ HOVORY
Pro přijetí hovoru nebo ukončení probíhajícího hovo-
ru krátce stiskněte multifunkční tlačítko (2). Příchozí 
hovor odmítnete stisknutím multifunkčního tlačítka 
na cca 3 sekundy. Dvojitým stiskem multifunkčního 
tlačítka vytočíte poslední volané číslo.

Poznámka: Některé mobilní telefony mají přednost-
ně nastavené volání na vlastní mikrofon a sluchátka. 
V takovém případě proveďte volbu dle instrukcí na 
svém mobilním telefonu.

SIRI A GOOGLE NOW
Aktivujete v pohotovostním režimu nebo při 
přehrávání hudby delším stisknutím (cca 3 sekundy) 
multifunkčního tlačítka (2) dokud se neozve zvukový 
signál.

BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Poslech hudby při nadměrné hlasitosti může po-
škodit váš sluch. Nevystavujte sluchátka tekutinám 
a vlhkosti. Nevystavujte sluchátka příliš vysokým/
nízkým teplotám a nepokoušejte se sluchátka 
rozebírat. Chraňte sluchátka před ostrými předměty 
a pády z výšky.
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SPECIFIKACE
Verze Bluetooth: 5.0
Podporované profily
Bluetooth:  A2DP, AVRCP,  
  HFP, HSP 
Stupeň krytí:  IPX5 
Doba přehrávání: až 16 hodin   
  (při 50% hlasitosti)
Doba hovoru: až 16 hodin
Dosah:   10 m
Kapacita baterie: 160mAh
Doba nabíjení: 1,5 hodiny
Hmotnost:  22,5 g
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OBSAH BALENIA

SK

Vankúšiky do 
uší (2 páry)

Nabíjací microUSB 
kábel

Návod na 
obsluhu

Bezdrôtové slúchadlá
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OPIS PRODUKTU

1.  Zvýšenie hlasitosti / Nasledujúca skladba
2.  Multifunkčné tlačidlo – príjem, ukončenie, 

odmietnutie hovoru, prehrávanie, pozastavenie,
zapnutie/vypnutie

3.  LED indikátor
4.  Zníženie hlasitosti / Predchádzajúca skladba
5.  Mikrofón
6.  Nabíjací microUSB port
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NABÍJANIE
Pred ich prvým použitím odporúčame slúchadlá 
plne nabiť. Priložený microUSB kábel pripojte k na-
bíjaciemu microUSB portu (6) a na nabíjanie využite 
akýkoľvek nabíjací adaptér (napríklad od mobilného 
telefónu) s napätím 5 V a výstupným prúdom maxi-
málne 1 A. Slúchadlá je možné dobíjať aj pomocou 
pripojenia k USB v PC či powerbanke. Po plnom 
nabití svieti LED indikátor modro. 
 
Slúchadlá nabite, pokiaľ LED indikátor bliká červeno. 
Zvukový signál vás upozorní na zostávajúcich 
niekoľko minút prevádzky. Úplné nabitie batérie trvá 
cca 1,5 hodiny (dĺžka nabíjania je závislá od výstup-
ného prúdu nabíjacieho adaptéra).

ZAPNUTIE SLÚCHADIEL A PRIPOJENIE K BLUE-
TOOTH
1. Stlačte a držte multifunkčné tlačidlo (2), kým LED 

indikátor (3) 2× nezabliká na modro a neozve 
sa zvukový signál. Potom začne indikátor blikať 
striedavo na modro a červeno. To znamená, že 
slúchadlá sú v režime párovania.

2. Na svojom zariadení aktivujte Bluetooth 
a v zozname dostupných zariadení vyberte 
„Niceboy HIVE sport 2“. Zariadenie sa pripojí 
k slúchadlám. Úspešné spárovanie ohlási 
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akustická výzva. Pripojenie k telefónu sa následne 
signalizuje blikaním LED indikátora každých 14 
sekúnd modrou farbou. 

Poznámka: 
Slúchadlá sa automaticky pripoja k poslednému 
spárovanému zariadeniu.
Slúchadlá sa po 10 minútach z dôvodu úspory 
batérie automaticky vypnú, ak za tento čas stratia 
spojenie so zariadením alebo nebudú pripojené 
k žiadnemu zariadeniu.

VYPNUTIE SLÚCHADIEL
Na vypnutie slúchadiel stlačte a držte multifunkčné 
tlačidlo (2), kým sa neozve zvukový signál a LED 
indikátor (3) 2× nezabliká na červeno.

OVLÁDANIE HUDBY
Prehrávanie/pozastavenie: krátko stlačte multifunkč-
né tlačidlo (2).
Nasledujúca skladba: dlho stlačte tlačidlo „+“ (1).
Predchádzajúca skladba: dlho stlačte tlačidlo „-“(4).
Zvýšenie hlasitosti: krátko stlačte tlačidlo „+“ (1).
Zníženie hlasitosti: krátko stlačte tlačidlo „-“ (4).
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TELEFÓNNE HOVORY
Na prijatie hovoru alebo ukončenie prebiehajú-
ceho hovoru krátko stlačte multifunkčné tlačidlo 
(2). Prichádzajúci hovor odmietnete stlačením 
multifunkčného tlačidla na cca 3 sekundy. Dvojitým 
stlačením multifunkčného tlačidla vytočíte posledné 
volané číslo.

Poznámka: Niektoré mobilné telefóny majú 
prednostne nastavené volanie na vlastný mikrofón 
a slúchadlá. V takom prípade vykonajte voľbu podľa 
inštrukcií na svojom mobilnom telefóne.

SIRI A GOOGLE NOW
Aktivujete v pohotovostnom režime alebo pri 
prehrávaní hudby dlhším stlačením multifunkčného 
tlačidla (2), kým sa neozve zvukový signál (cca 3 
sekundy).

BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE
Počúvanie hudby pri nadmernej hlasitosti môže 
poškodiť váš sluch. Nevystavujte slúchadlá tekutinám 
a vlhkosti. Nevystavujte slúchadlá príliš vysokým/níz-
kym teplotám a nepokúšajte sa slúchadlá rozoberať. 
Chráňte slúchadlá pred ostrými predmetmi a pádmi 
z výšky.



14

ŠPECIFIKÁCIA
Verzia Bluetooth: 5.0
Podporované profily
Bluetooth:           HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Stupeň krytia: IPX5 
Dĺžka prehrávania: až 16 hodín
  (pri 50 % hlasitosti)
Dĺžka hovoru: až 16 hodín
Dosah:  až 10 m
Batéria:  160 mAh
Trvanie nabíjania: 1,5 hodiny
Hmotnosť:  22,5 g
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PACKAGE CONTENTS

EN

Ear cushions 
(two pairs)

Charging
micro USB cable

Directions for 
use

Wireless headphones
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PRODUCT DESCRIPTION

1.  Increase volume/Next track
2.  Multifunctional button - accept, end, reject a call,

playback, pause, power on/off
3.  LED indicator
4.  Decrease volume/Last track
5.  Microphone
6.  Charging micro USB port

1 3
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CHARGING
Before their first use, we recommend completely 
charging the headphones. Connect the enclosed 
micro USB cable to the charging micro USB port 
(6) and charge using any charging adapter (like 
from a mobile phone, for instance) with 5V voltage 
and a maximum outgoing electrical current of 1A. 
The headphones can also be charged using a USB 
connection on a PC or powerbank. The LED indicator 
shines blue after a complete charge.

When the LED indicator begins to flash red, charge 
the headphones. An audio signal will alert you of 
your remaining few minutes of use. Completely 
charging the battery takes about 1.5 hours (the len-
gth of the charging times depends on the outgoing 
electrical current of your charging adapter).

POWERING ON THE HEADPHONES AND CO-
NNECTING TO BLUETOOTH
1. Press and hold the multifunctional button (2) 

until the LED indicator (3) flashes blue twice and 
the audio signal sounds. Then the indicator will 
begin to flash alternatively blue and red.This 
means that the headphones are in their pairing 
mode.
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2. Activate Bluetooth on your device and select 
“Niceboy HIVE sport 2” from the list of available 
devices. Your device will connect to the head-
phones. A successful pairing is announced by an 
audio queue. Connection to your phone is then 
signalled by the LED indicator flashing blue every 
14 seconds. 

Note: 
The headphones automatically connect to the device 
they were last connected to.
For the purpose of saving the battery, the headpho-
nes automatically power off after 10 minutes after 
having last connection to your device of if they are 
not connected to any device.

POWERING OFF THE HEADPHONES
To power off the headphones, press and hold the 
multifunctional button (2) until the audio signal 
sounds, and the LED indicator (3) begins to blink 
red twice.

MUSIC CONTROLS
Playback/pause: short press the multifunctional 
button (2).
Next track: long press the “+” button (1).
Last track: long press the “-” button (4).
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Increase volume: short press the “+” button (1).
Decrease volume: short press the “-” button (4).

TELEPHONE CONVERSATIONS
To accept or end ongoing phone calls, short press 
the multifunctional button (2). Press the multifun-
ctional button for about 3 seconds to reject an 
incoming call. By pressing the multifunctional button 
twice you can dial the last number you called.

Note: Some phones have calls preferentially set to 
their own microphone and headphones. In such a 
case, change the selection according to the instructi-
ons on your mobile phone.

SIRI AND GOOGLE NOW
Active in the emergency mode or while playing 
music by long pressing the multifunctional button (2) 
until the audio signal sounds (about 3 seconds).

SAFETY INFORMATION
Listing to music on above-average volume can dam-
age your hearing. Do not expose the headphones to 
liquids or moisture. Do not expose the headphones 
to too high/low temperatures and do not try to 
take the headphones apart. Keep the headphones 
away from sharp objects and do not drop from high 
places.
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SPECIFICATIONS
Bluetooth version: 5.0
Supported Bluetooth
profiles:           HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Degree of protection: IPX5 
Playback period: up to 16 hours 
  (on 50% volume)
Conversation period: up to 16 hours
Range:  up to 10 m
Battery:  160mAh 
Charging period: 1.5 hours
Weight:  22,5 g
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LIEFERUMFANG 

DE

Ohrpolster (2 
Paar)

Micro-USB Ladekabel Bedienungsanleitung 

Drahtlose Ohrhörer 
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PRODUKTBESCHREIBUNG 

1.  Erhöhung der Lautstärke / Nächstes Lied 
2.  Multifunktionstaste – Annahme, Auflegen,

Ablehnen eines Gesprächs, Abspielen, 
Stoppen/Ausschalten 

3.  LED-Anzeige 
4.  Verringerung der 

Lautstärke / Vorhergehendes Lied 
5.  Mikrophon
6.  Micro-USB Eingang 

1 3
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LADEN 
Wir empfehlen, die Kopfhörer vor dem ersten Ge-
brauch vollständig zu laden. Schließen Sie das bei-
gelegte Micro-USB-Kabel an den Micro-USB-Ladeein-
gang (6) an, und verwenden Sie einen beliebigen 
Ladeadapter (zum Beispiel vom Mobiltelefon) mit 
einer Spannung von 5 V und einem Ausgangsstrom 
von maximal 1 A. Die Kopfhörer können auch durch 
Anschluss an den USB-Eingang des PC oder der 
Powerbank geladen werden. Nach dem vollständi-
gen Laden leuchtet die LED-Anzeige blau. 
 
Laden Sie die Kopfhörer, solange die LED-Anzeige 
rot blinkt. Ein akustisches Signal weist Sie darauf hin, 
wenn nur noch wenige Betriebsminuten verbleiben. 
Das vollständige Aufladen des Akkus dauert etwa 1,5 
Stunden (die Ladedauer hängt vom Ausgangsstrom 
des Ladeadapters ab).

EINSCHALTEN DER OHRHÖRER UND BLUETOO-
TH-ANSCHLUSS
1. Drücken und halten Sie die Multifunktionstaste 

(2) so lange, bis die LED-Anzeige (3) 2x blau blinkt 
und das akustische Signal ertönt. Danach beginnt 
die Anzeige abwechselnd blau und rot zu blinken. 
Das bedeutet, dass die Ohrhörer im Verbin-
dungsmodus (Pairing) sind.
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2. Aktivieren Sie auf Ihrem Gerät Bluetooth und 
wählen Sie im Verzeichnis der verfügbaren 
Geräte „Niceboy HIVE sport 2“ aus. Das Gerät 
verbindet sich mit den Ohrhörern. Die erfol-
greiche Verbindung wird durch ein akustisches 
Signal angezeigt. Der Anschluss an das Telefon 
wird anschließend durch das blaue Blinken der 
LED-Anzeige im Abstand von je 14 Sekunden 
angezeigt. 

Anmerkung: 
Die Ohrhörer verbinden sich automatisch mit dem 
Gerät, mit dem sie zuletzt verbunden waren.
Wenn die Ohrhörer die Verbindung zum Gerät 
verlieren oder mit keinem Gerät verbunden werden, 
schalten sie sich automatisch nach 10 Minuten ab, 
um Energie zu sparen.

AUSSCHALTEN DER OHRHÖRER 
Wenn Sie die Ohrhörer ausschalten wollen, drücken 
und halten Sie die Multifunktionstaste (2) so lange, 
bis das akustische Signal ertönt und die LED-Anzeige 
(3) 2x rot blinkt.
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BEDIENUNG DER MUSIK 
Abspielen/Anhalten: kurzes Drücken der Multifunk-
tionstaste (2).
Nächstes Lied: langes Drücken der Taste „+“ (1).
Vorangehendes Lied: langes Drücken der Taste „-“ 
(4).
Erhöhung der Lautstärke: kurzes Drücken der Taste 
„+“ (1).
Verringerung der Lautstärke: kurzes Drücken der 
Taste „-“ (4).

TELEFONATE 
Um ein Telefongespräch anzunehmen oder ein lau-
fendes Gespräch zu beenden, drücken Sie kurz die 
Multifunktionstaste (2). Ein ankommendes Gespräch 
lehnen Sie durch Drücken der Multifunktionstaste 
für ca. 3 Sekunden ab. Durch doppeltes Drücken der 
Multifunktionstaste wählen Sie die zuletzt angerufe-
ne Nummer.

Anmerkung: Auf einigen Mobiltelefonen ist das 
Anrufen vorrangig auf dem eigenen Mikrophon 
und Kopfhörern eingestellt. Führen Sie in diesem 
Falle die Wahl gemäß den Instruktionen auf Ihrem 
Mobiltelefon durch. 
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SIRI UND GOOGLE NOW
Aktivieren Sie im Bereitschaftsmodus oder beim Ab-
spielen von Musik, indem Sie die Multifunktionstaste 
(2) so lange drücken, bis das akustische Signal ertönt 
(ca. 3 Sekunden).

SICHERHEITSINFORMATIONEN 
Musikhören in übermäßiger Lautstärke kann Ihr 
Gehör schädigen. Setzen Sie die Ohrhörer keinen 
Flüssigkeiten und keiner Feuchtigkeit aus. Setzen Sie 
die Ohrhörer nicht zu hohen/niedrigen Temperatu-
ren aus und versuchen Sie nicht, die Ohrhörer zu 
zerlegen. Schützen Sie die Ohrhörer vor scharfen 
Gegenständen und Herunterfallen.
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SPEZIFIKATIONEN 
Bluetooth-Version: 5.0
Unterstützte 
Bluetooth-Profile:           A2DP, AVRCP,HFP, HSP 
Schutzart:  IPX5 
Spieldauer:  bis 16 Stunden
  (bei 50 % Lautstärke)
Gesprächsdauer: bis zu 16 Stunden 
Reichweite:   bis zu 10 m
Akku:  160 mAh
Ladedauer:  1,5 Stunden 
Gewicht:  22,5 g
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A CSOMAGOLÁS TARTALMA

HU

Fülpárnák (2 
pár)

Micro USB-töltőkábel Használati útmutató

Vezeték nélküli 
fülhallgató
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A TERMÉK LEÍRÁSA

1.  Következő szám/Hangosítás
2.  Többfunkciós gomb - fogadás, vége, hívás 

elutasítása, lejátszás, szünet, be/ki kapcsolás
3.  LED jelzőfény
4.  Előző szám/Halkítás
5.  Mikrofon
6.  Töltő microUSB port

1 3

2

4

5

6
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TÖLTÉS
Az első használatba vétel előtt javasoljuk, hogy 
töltse fel  teljesen az fülhallgatókat. Csatlakoztassa a 
mellékelt microUSB kábelt a töltő microUSB porthoz 
(6), majd a töltéshez használjon bármilyen 5V feszül-
tséggel üzemelő és 1A kimenő áramerősségű töltő 
adaptert (például mobiltelefonét). A fülhallgatók PC  
vagy powerbank USB bemenetéhez csatlakoztatva is 
tölthetők. Teljes töltöttségi állapotban a LED kijelző 
kéken világít. 

Töltse fel a fejhallgatót, ha a LED jelzőfény pirosan 
kezd villogni. Hangjelzés figyelmeztet az utolsó néhá-
ny perc üzemidőre. Az akku teljes feltöltése kb. 1,5 
órát vesz igénybe (a töltés időtartam a töltő adapter 
kimenő áramerősségének függvénye).

A FÜLHALLGATÓ BEKAPCSOLÁSA ÉS BLUETOO-
TH-KAPCSOLAT LÉTREHOZÁSA
1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a többfunkciós 

gombot (2), amíg a LED jelzőfény (3) nem villan 
fel 2x, és nem hallható hangjelzés. Ezt követően a 
jelzőfény felváltva kéken és pirosan kezd villogni.. 
Ez azt jelenti, hogy a fülhallgató párosítás üzem-
módba kapcsolt.
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2. Aktiválja az eszközön a Bluetooth funkciót, majd 
a rendelkezésre álló eszközök közül válassza 
ki a „Niceboy HIVE sport 2“ opciót. Az eszköz 
csatlakozik a fülhallgatóhoz. A sikeres párosításra 
hangjelzés figyelmeztet. A telefonhoz csatlakoz-
tatást a LED jelzőfény 14 másodpercenkénti kék 
színű felvillanása jelzi. 

Megjegyzés: 
A fülhallgató automatikusan az utolsó párosított 
eszközhöz csatlakozik.
Energiatakarékossági okokból kifolyólag a fülhallgató 
10 perc elteltével automatikusan kikapcsol, ha köz-
ben elveszíti a kapcsolatot az eszközzel, vagy nem 
kerül összekapcsolásra semmilyen eszközzel.

A FÜLHALLGATÓK KIKAPCSOLÁSA
A fejhallgató kikapcsolásához nyomja meg és 
tartsa benyomva a többfunkciós gombot (2), amíg 
hangjelzést nem hall, és a LED jelzőfény (3) fel nem 
villan 2x pirosan.
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ZENEVEZÉRLÉS
Lejátszás/szünet: röviden nyomja meg a többfunkci-
ós gombot (2).
Következő szám: nyomja meg 
hosszan a „+“ gombot (1).
Előző szám: nyomja meg hosszan a „-“ gombot (4).
Hangerő növelése: röviden nyomja meg a „+“ 
gombot (1).
Hangerő csökkentése: röviden nyomja meg a „-“ 
gombot (4).

TELEFONHÍVÁSOK
A bejövő hívás fogadásához vagy a már zajló hívás 
befejezéséhez röviden nyomja meg a többfunkciós 
gombot (2). A bejövő hívás elutasításához nyomja 
meg kb. 3 másodpercig a többfunkciós gombot. 
A többfunkciós gombot kétszer lenyomva az utol-
sóként tárcsázott számot hívja újra.
Megjegyzés: Egyes mobiltelefonok esetében alapér-
telmezett beállítása a saját mikrofon és fülhallgató 
használata. Ilyen esetben kövesse a mobiltelefonja 
utasításait.

SIRI ÉS GOOGLE NOW
Aktiválja készenléti módban vagy zenelejátszáskor 
hosszan lenyomva a többfunkciós gombot (2), amíg 
meg nem szólal a hangjelzés (kb. 3 másodpercig).
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BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
A túl hangos zenehallgatása tönkreteheti a hallását. 
Soha ne tegye ki a fülhallgatót nedvesség vagy 
folyadékok hatásának. Soha ne tegye ki a fülhallgatót 
túlságosan alacsony/magas hőmérsékleteknek, és 
ne próbálja meg szétszerelni. Óvja a fülhallgatót 
az éles tárgyakkal és a magasból való lezuhanással 
szemben.

MŰSZAKI ADATOK
Bluetooth verzió: 5.0
Támogatott
Bluetooth profilok           HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Védettség:  IPX5 
Lejátszás üzemmód: akár 16 óra 
  (50% hangerő mellett)
Beszédidő:  akár 16 óra
Hatótávolság: akár 10 m
Elemek:  160mAh
Töltésidő:  1,5 óra
Tömeg:  22,5 g
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SADRŽAJ KUTIJE

HR

Jastučići za uho 
(2 para)

Micro USB kabel 
za punjenje

Upute za uporabu

Bežične slušalice
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OPIS PROIZVODA

1.  Povećanje glasnoće/Sljedeća pjesma
2.  Multifunkcijski gumb – preuzimanje, prekid, 

odbijanje poziva, reprodukcija, zaustavljanje, 
uključivanje/isključivanje 

3.  LED indikator
4.  Smanjenje glasnoće/Prethodna pjesma
5.  Mikrofon
6.  Ulaz microUSB za punjenje

1 3

2

4

5

6



36

PUNJENJE
Prije njihove prve uporabe preporučujemo da 
bateriju u slušalicama napunite do kraja. Priloženi 
microUSB kabel prikjučite na na microUSB priključak 
za punjenje (6) i koristite bilo koji adapter za 
punjenje (npr. telefonski) s napetošću 5V adapter s 
maksimalnom izlaznom strujom od 1A. Slušalice se 
mogu puniti pomoću priključka na USB u računalu ili 
Powebank. Nakon punjenja upali se LED indikator i 
svijetli plavom bojom.
 
Slušalice napunite ako LED indikator zasvijetli 
crvenom bojom. Zvučni signal upozorava korisnika 
na preostalih 10 minuta rada. Za potpuno punjenje 
baterije potrebno je oko 1,5 sati (vrijeme punjenja 
ovisi o izlaznoj struji adaptera za punjenje).

UKLJUČIVANJE SLUŠALICA I UPARIVANJE S 
BLUETOOTH
1. Pritisnite i zadržite multifunkcijski gumb (2) 

pritisnutim dok LED indikator (3) 2x ne počne 
treperiti plavom bojom i dok se ne uključi zvučni 
signal. Nakon toga indikator počne treperiti 
plavo i crveno. To znači da su slušalice u režimu 
uparivanja.
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2. Na svom uređaju aktivirajte Bluetooth i u popisu 
dostupnih uređaja izaberite „Niceboy HIVE sport 
2“. Uređaj će se priključiti na slušalice. Da je 
uparivanje uspješno najvaljuje akustički signal. 
Priključenje na telefon signalizira indikator LED 
koji treperi svakih 14 sekundi plavom bojom.

Napomena: 
Slušalice se automatski priključuju na posljednji 
upareni uređaj. 
Slušalice će se radi uštede baterije nakon 10 minute 
automatski isključiti ako izgube kontakt s uređajem 
odnosno ako neće biti priključene na bilo koji drugi 
uređaj.

ISKLJUČIVANJE SLUŠALICA
Kako biste isključili slušalice pritisnite i zadržite 
pritisnutim multifunkcijski gumb (2) dok ne čujete 
zvučni signal i dok se LED indikator (3) 2x ne upali 
vrijeme svjetleći crvenom bojom.
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UPRAVLJANJE GLAZBE
Reprodukcija/zaustavljanje: kratko pritisnite multi-
funkcijski gumb (2).
Sljedeća kompozicija: pritisnite i zadržite pritisnutim 
gumb „+“ (1).
Prethodna kompozicija: pritisnite i zadržite pritisnu-
tim gumb „-“ (4).
Povećanje glasnoće: kratko pritisnite gumb „+“ (1).
Smanjivanje glasnoće: kratko pritisnite gumb „-“ (4).

TELEFONSKI POZIVI
Za preuzimanje ili prekid poziva kratko pritisnite 
multifunkcijski gumb (2). Dolazni poziv odbijate 
pritiskanjem multifunkcijskog gumba i držanjem 
gumba pritisnutim približno 2 sekunde. Dvojnim 
pritiskanjem višenamjenskog gumba pozovete zadnji 
birani broj. 
Napomena: Određeni mobilni telefoni imaju pret-
podešeno zvanje preko mikrofona i slušalica. U tom 
slučaju se pridržavajte uputa na svom mobilnom 
telefonu.

SIRI A GOOGLE NOW
Aktivirajte u režimu stanja pripremnosti ili repro-
dukcije zvuka duljim pritiskanjem multifunkcijskog 
gumba (2) dok se ne uključi zvučni signal (približno 
3 sekunde)
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SIGURNOSNE INFORMACIJE
Reprodukcija glazbe s visokom glasnošću može 
oštetiti sluh. Slušalice čuvajte od djelovanja tečnosti 
i vlage. Slušalice čuvajte od previsokih ili preniskih 
temperatura i ne pokušavajte ih demontirati. 
Slušalice čuvajte od oštrih ivica i predmeta te od 
pada s visine.

SPECIFIKACIJA
Verzija Bluetooth: 5.0
Podržavani profili
Bluetooth:           HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Stupanj zaštite: IPX5 
Vrijeme reprodukcije: do 16 sati 
  (na 50% glasnosti)
Vrijeme zvanja: do 16 h
Doseg:  do 10 m
Baterija:  160mAh
Vrijeme punjenja: 1,5 sati
Težina:  22,5 g
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ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

PL

Poduszki do 
uszu (2 pary)

Kabel ładujący 
micro USB

Instrukcja obsługi

Słuchawki
bezprzewodowe
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OPIS PRODUKTU

1.  Zwiększenie głośności / Następny utwór
2.  Przycisk wielofunkcyjny – odebranie, zakończenie, 

odrzucenie rozmowy, odtwarzanie, wstrzymanie, 
włączenie / wyłączenie

3.  Wskaźnik LED
4.  Zmniejszenie głośności / Poprzedni utwór
5.  Mikrofon
6.  Port ładowania micro USB

1 3

2

4

5

6
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ŁADOWANIE
Przed pierwszym użyciem zalecamy dokonanie 
pełnego naładowania słuchawek. Podłącz załączony 
kabel micro USB do portu ładowania micro USB (6), 
a w celu naładowania skorzystaj z dowolnego adap-
tera ładującego (na przykład od telefonu) o napięciu 
5V i prądzie wyjściowym maksymalnie 1A. Słuchawki 
można doładować także podłączając je do USB w 
PC czy też powerbanku. Po pełnym naładowaniu, 
wskaźnik LED świeci się na niebiesko.
 
Słuchawki należy naładować, jeżeli wskaźnik LED 
miga na czerwono. Sygnał dźwiękowy powiada-
mia nas, że pozostało kilka minut pracy. Pełne 
naładowanie baterii zajmuje ok. 1,5 godziny (długość 
ładowania jest uzależniona od prądu wyjściowego 
adaptera ładującego).

WŁĄCZENIE SŁUCHAWEK I POŁĄCZENIE 
Z BLUETOOTH
1. Naciśnij przycisk wielofunkcyjny (2) i przytrzymaj 

go, aż wskaźnik LED (3) mrugnie dwa razy na 
niebiesko, i zabrzmi sygnał dźwiękowy. Następnie 
wskaźnik będzie migał na zmianę na niebiesko i 
czerwono. Oznacza to, że słuchawki są w trybie 
parowania.
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2. Na Twoim urządzeniu uaktywnij Bluetooth, a z 
listy dostępnych urządzeń wybierz „Niceboy HIVE 
sport 2”. Urządzenie połączy się ze słuchawkami. 
O pomyślnym sparowaniu informuje komunikat 
dźwiękowy. Połączenie z telefonem jest wtedy 
sygnalizowane przez miganie wskaźnika LED co 
14 sekund w kolorze niebieskim. 

Uwaga: 
Słuchawki połączą się automatycznie z ostatnim 
sparowanym urządzeniem.
Ze względu na oszczędność baterii, słuchawki po 10 
minutach automatycznie wyłączają się, jeżeli przez 
ten czas trwa utrata połączenia z urządzeniem, albo 
nie będzie połączenia z żadnym urządzeniem.

WYŁĄCZENIE SŁUCHAWEK
Aby wyłączyć słuchawki, naciśnij przycisk wielo-
funkcyjny (2) i przytrzymaj go, aż zabrzmi sygnał 
dźwiękowy, a wskaźnik LED (3) mrugnie dwa razy na 
czerwono.
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OBSŁUGA MUZYKI
Odtwarzanie / wstrzymanie: naciśnij krótko przycisk 
wielofunkcyjny (2).
Następny utwór: naciśnij długo przycisk „+” (1).
Poprzedni utwór: naciśnij długo przycisk „-” (4).
Zwiększenie głośności: naciśnij krótko przycisk „+” 
(1).
Zmniejszenie głośności: naciśnij krótko przycisk „-” 
(4).

ROZMOWY TELEFONICZNE
Aby odebrać rozmowę albo zakończyć trwającą 
rozmowę, naciśnij krótko przycisk wielofunkcyjny 
(2). Aby odrzucić rozmowę przychodzącą, naciśnij 
przycisk wielofunkcyjny na ok. 3 sekundy. Naciśnij 
dwukrotnie przycisk wielofunkcyjny, aby wybrać 
ostatni wybierany numer.

Uwaga: Niektóre telefony komórkowe mają prefe-
rencyjnie ustawione odebranie rozmowy przychod-
zącej za pomocą własnego mikrofonu i słuchawek. W 
takim przypadku wybierz odpowiednią opcję zgodnie 
z instrukcjami Twojego telefonu komórkowego.
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SIRI I GOOGLE NOW
W trybie gotowości albo podczas odtwarzania mu-
zyki dokonasz aktywacji przez naciśnięcie przycisku 
wielofunkcyjnego (2) i przytrzymanie go, aż zabrzmi 
sygnał dźwiękowy (ok. 3 sekund).

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Słuchanie zbyt głośnej muzyki może spowodować 
uszkodzenie słuchu. Nie narażaj słuchawek na 
działanie płynów i wilgoci. Nie narażaj słuchawek na 
działanie zbyt wysokich / niskich temperatur oraz nie 
próbuj rozebrać słuchawek. Chroń słuchawki przed 
ostrymi przedmiotami i upadkiem z wysokości.

SPECYFIKACJA
Wersja Bluetooth: 5.0
Obsługiwane 
profile Bluetooth: HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Stopień ochrony: IPX5 
Czas odtwarzania: aż 16 godzin
  (przy głośności 50%)
Czas trwania rozmowy: aż 16 godzin
Zasięg:  do 10 m
Akumulator:  160 mAh
Czas ładowania: 1,5 godziny
Masa:  22,5 g
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VSEBINA PAKIRANJA

SL

Ušesne blazinice 
(2 para)

Polnilni 
microUSB kabel

Navodila za uporabo

Brezžične slušalke
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OPIS IZDELKA

1.  Povečanje glasnosti / Naslednja skladba 
2.  Večnamenska tipka - sprejem, konec, zavrnitev 

klica, predvajanje, ustavitev, vklop/izklop
3.  LED indikator 
4.  Znižanje glasnosti / Prejšnja skladba
5.  Mikrofon
6.  Polnilni microUSB priključek

1 3

2

4

5

6
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POLNJENJE
Pred prvo uporabo priporočamo, da slušalke pov-
sem napolnite. Priložen micro USB kabel priključite 
v polnilni micro USB priključek (6), za polnjenje pa 
uporabite katerikoli polnilni adapter (na primer od 
mobilnega telefona) z napetostjo 5V in izhodnim 
tokom največ 1A.  Slušalke se lahko polnijo tudi s 
priključitvijo na USB pri računalniku ali prenosni 
bateriji. Po popolni napolnitvi začne LED indikator 
svetiti modro. 

Slušalke napolnite, če LED indikator rdeče utripa. 
Zvočni signal vas opozori na zadnjih nekaj minut 
delovanja. Popolna napolnitev baterije traja cca. 1,5 
ure (trajanje polnjenja je odvisno od izhodnega toka 
polnilnega adapterja).

VKLOP SLUŠALK IN ZDRUŽEVANJE Z BLUE-
TOOTH
1. Pritisnite in držite večnamensko tipko (2), dokler 

LED indikator (3) ne začne utripati modro in se 
ne oglasi zvočni signal. Potem indikator začne 
izmenično utripati modro in rdeče.To pomeni, da 
so slušalke v združevalnem načinu.
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2. Na svoji napravi aktivirajte Bluetooth, na seznamu 
dostopnih naprav pa izberite „Niceboy HIVE sport 
2“. Naprava se združi s slušalkami. Na uspešno 
združitev opozori zvočni signal . Povezavo s tele-
fonom potem signalizira utripanje LED indikatorja 
z modro barbo vsakih 14 sekund.  

Opomba: 
Slušalke se avtomatsko povežejo z zadnjo združeno 
napravo. Slušalke se po 10 minutah zaradi varčevan-
ja baterije avtomatsko izklopijo, če v tem času izgu-
bijo povezavo z napravo ali če ne bodo povezane z 
nobeno napravo.

IZKLOP SLUŠALK
Za izklop slušalk pritisnite in držite večnamensko 
tipko (2), dokler se ne oglasi zvočni signal in LED 
indikator (3) 2x rdeče ne utripne.

UPRAVLJANJE GLASBE
Predvajanje/ustavitev: na kratko pritisnite na večna-
mensko tipko (2).
Naslednja skladba: pritisnite za dolgo na tipko „+“ (1).
Prejšnja skladba: pritisnite za dolgo na tipko „-“ (4).
Povečanje glasnosti: pritisnite na kratko na tipko 
„+“ (1).
Znižanje glasnosti: pritisnite na kratko na tipko „-“ (4).



50

TELEFONSKI KLICI
Za sprejem klica ali konec potekajočega klica pritisni-
te na kratko na večnamensko tipko (2). Dohodni klic 
zavrnete s pritiskom na večnamensko tipko za cca 3 
sekunde. Z dvojnim pritiskom na večnamensko tipko 
zavrtite zadnjo klicano številko.
Opomba: Nekateri mobilni telefoni imajo prednost-
no nastavljene klice na lastni mikrofon in slušalke. 
V takšnem primeru  opravite izbiro po navodilih v 
svojem mobilnem telefonu.

SIRI IN GOOGLE NOW
V načinu pripravljenosti ali med predvajanjem glasbe 
aktivirajte z daljšim pritiskom na večnamensko tipko 
(2), dokler se ne oglasi zvočni signal (cca 3 sekunde).

VARNOSTNE INFORMACIJE
Poslušanje glasbe pri prekomerni glasnosti lahko 
poškoduje vaš sluh. Slušalk ne izpostavljajte teko-
činam in vlagi. Slušalk ne izpostavljajte previsokim/
prenizkim temperaturam in jih ne poskušajte 
razstavljati. Slušalke zaščitite pred ostrimi predmeti 
in padci iz višine.
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SPECIFIKACIJE
Verzija Bluetooth: 5.0
Podprti
profili Bluetooth: HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Razred zaščite: IPX5 
Čas predvajanja: do 16 ur 
  (pri 50% glasnosti)
Čas klica:  16 ur
Doseg:  10 m
Baterija:  160mAh
Čas polnjenja: 1,5 ure
Teža:   22,5 g
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PRODUSUL CONTINE

RO

Pernute pentru 
urechi (2 perechi)

Cablu microUSB
de alimentare

Manual de utilizare

Casti wireless
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DESCRIEREA PRODUSULUI

1.  Cresterea volumului/ Alta piesa
2.  Butonul multifunctional – acceptare, incheierea, 

refuzarea convorbirii, redarea, pauza, deschide-
re/inchidere.

3.  Indicator LED 
4.  Scaderea volumului/Piesa precedenta 
5.  Microfon
6.  Port de alimentare microUSB

1 3

2

4

5

6
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ALIMENTAREA
Inaintea primei folosiri va recomandam sa incarcati 
castile la maxim. Conectati cablul microUSB atasat 
la portul microUSB (6) si pentru alimentare folositi 
orice adaptor de incarcare (de ex. de la telefonul 
mobil) cu o tensiune de 5V si curentul la iesire de 
maxim 1A. Castile se pot incarca cu ajutorul conexiu-
nii USB la PC sau powerbank. Dupa incarcarea totala 
indicatorul LED lumineaza albastru.

Incarcati castile cat timp indicatorul LED lumineaza 
rosu. Semnalul audio va atentioneaza la ultimele mi-
nute de functionare disponibile. Alimentarea totala 
a bateriei dureaza cca. 1,5 ore (durata incarcarii se 
raporteaza la curentul la iesirea din adaptorul de 
incarcare.

PORNIREA CASTILOR SI SINCRONIZAREA PRIN 
BLUETOOTH
1. Apasati si tineti apasat butonul multifunctional 

(2), pana cand indicatorul LED (3) nu clipeste de 
2x si nu se aude semnalul audio. Apoi incepe in-
dicatorul sa lumineze intermitent albastru si rosu. 
Acest fapt inseamna ca, castile sunt pregatite 
pentru conexiune.
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2. In dispozitivul dvs. activati Bluetooth si din lista 
dispozitivelor disponibile alegeti „Niceboy HIVE 
sport 2“. Dispozitivul se va conecta la casti. 
Conectarea cu succes este anuntata de un 
semnal acustic. Conectarea la telefon este apoi 
semnalizata de luminarea indicatorului LED la 
fiecare 14 secunde cu albastru. 

Notita: 
Castile se conecteaza automat la ultimul dispozitiv 
conectat. Castile se inchid automat dupa 10 minute 
din motivul de economisire a bateriei, asta in cazul 
in care pierd conexiunea cu dispozitivul sau nu sunt 
conectate la nici un dispozitiv.

INCHIDEREA CASTILOR
Pentru inchiderea castilor apasati si tineti butonul 
multifunctional (2), pana cand nu se aude semnalul 
audio si indicatorul LED (3) nu clipeste de 2x rosu.

CONTROLUL MUZICII
Redarea/Pauza: apasati scurt butonul multifuncti-
onal (2).
Alta piesa: apasati indelungat butonul „+“ (1).
Piesa precedenta: apasati indelungat butonul „-“(4).
Ridicarea volumului: apasati scurt butonul „+“ (1).
Scaderea volumului: apasati scurt butonul „-“ (4).
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CONVORBIRILE TELEFONICE
Pentru acceptarea convorbirii sau terminarea con-
vorbirii in curs apasati scurt butonul multifunctional 
(2). Convorbirea primita o refuzati prin apasarea 
butonului multifunctional pentru aproximativ 3 
secunde. Prin apasarea dubla a butonului multifucti-
onal apelati ultimul numar sunat.
Notita: unele telefoane mobile au cu prioritate 
setate folosirea microfonului si difuzorului propriu. 
In acest caz urmariti instructiunile din mobilul dvs. 

SIRI SI GOOGLE NOW
Activati in regimul de urgenta sau la redarea muzicii 
print-o apasare mai lunga a butonului multifunctio-
nal (2), pana cand nu se aude un semnal audio (cca. 
3 secunde).

INFORMATII DE SIGURANTA
Ascultarea muzicii la volumul ridicat poate dauna 
auzului dvs. Nu expuneti castile la umezeala sau 
lichide. Nu expuneti castile la temperaturi ridicate/
scazute si nu incercati sa demontati castile. Protejati 
castile de lucrurile ascutite si caderile de la inaltime.
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PARAMETRII
Versiune Bluetooth:  5.0
Profile
Bluetooth suportate: HFP, A2DP, AVRCP, HSP
Nivelul de acoperire: IPX5 
Timp de functionare: pana la 16 ore 
  (la volum 50%)
Perioada de convorbire: pana la 16 ore
Distanta de transmisie: pana la 10 m.
Bateria:  160mAh
Perioada de alimentare: 1,5 ore
Greutate:  22,5 g



58



59



60


